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దేవుని పిలుపు-యోనాపలాయనం
1 అమితత్యి కుమారు న యోనాతో* యోహోవా మాటాల్ డాడు.

యెహోవా ఇలా అనాన్డు: 2 “నీనెవె† ఒక మహానగరం. అకక్డి
పజలుచేసుత్ నన్ అనేకనీచకారాయ్లను గురించినేనువినాన్ను. కావున
నీవు ఆ నగరానికి వెళిల్ వారు చేసే చెడు పనులు మానుకొనుమని
చెపుప్.”

3 దేవుని సలహాయోనాపాటించదలచలేదు. కావునయెహోవాకు
దూరంగా యెనా పారిపోవటానికి పయతిన్ంచాడు. యోనాయొపేప్‡
పటట్ణానికి వెళాల్ డు. బహ దూరానగల తరీష్షు§ నగరానికి వెళేల్
ఒక ఓడను యోనా చూశాడు. యోనా తన పయాణానికయేయ్
ఖరుచ్ చెలిల్ంచి ఓడలోనికి వెళాల్ డు. తరీష్షుకు వెళేల్ ఈ ఓడ గల
జనంతో కలిసి యోనా పయాణం చేసి, యెహోవాకు దూరంగా
పారిపోదలిచాడు.

పెనుతుఫాను
4కానియెహోవాసముదంలోపెనుతుఫాను లేవ దీశాడు. గాలివలల్

సముదం అలల్కలోల్ లంగా ఉంది. తుఫాను తీవంగా ఉంది. ఓడ
పగిలిపోవటానికి సిదద్ంగా ఉంది. 5 ఓడ మునగకుండా అందులో
ఉనాన్వారు దానిని తేలిక చేయదలాచ్రు. కావున వారు సరుకును
సముదంలో పారవేయడం మొదలుపెటాట్ రు. నావికులు చాలా

* 1:1: యోనాయోనాబహ శః రెండవ రాజులు 14:25లోపేరొక్నబడిన పవకే కావచుచ్.
† 1:2: నీనెవె అషూష్ రు ముఖయ్ పటట్ణం. అషూష్ రు నయ్ం కీ.పూ. 723-721లో ఉతత్ర
ఇశాయేలును నాశనం చేసింది. ‡ 1:3: యొపేప్ మధయ్ధరా సముదం దగగ్ర ఇశాయేలు

తీరంలోయొపేప్ ఒక పటట్ణం. § 1:3: తరీష్షు బహ శః ఇది సెప్యిన్ లో ఒక నగరం
కావచుచ్. ఇది పడమరన ఉంది. యోనా పారిపోగలిగిన దూర పాంతం. నీనెవె పటట్ణం
ఇశాయేలుకు తూరుప్న ఉనన్ది.
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భయపడాడ్ రు. ఓడలోనునన్ పతీవాడు తన దేవుని పారిథ్ంచసాగాడు.
యోనామాతం పడుకోటానికి పడవ కి ◌ంది భాగంలోకి వెళాల్ డు.
యోనా నిదపోతూ ఉనాన్డు. 6 ఓడ అధికారి యోనాను చూసి

ఇలా అనాన్డు: “నిదలే! నీవు ఎందుకు నిదపోతునాన్వు? నీ
దేవుణిణ్ పారిథ్ంచు! బహ శః నీ వం నీ పారథ్న ఆలకించి మనలిన్
ర ంచవచుచ్.”

తుఫానుకు కారణం
7 పిమమ్ట ఓడలోని మనుషుయ్లు ఒకరితో ఒకరు, “మనకీ కషాట్ లు

ఎందుకు వచాచ్యో తెలుసు కోవటానికి మనం చీటుల్ వేయాలి” అని
అనుకునాన్రు.
అందువలల్ వారు చీటుల్ వేశారు. ఈ కషట్మంతా యోనా వలల్

వచిచ్నదేనని చీటల్వలల్ తెలిసింది. 8 అపుప్డు ఆ మనుషుయ్లు
యోనాతో ఇలా అనాన్రు: “మాకు ఈ కషట్మంతా నీ తపుప్వలల్నే
సంభవిసూత్ ఉంది! కావున నీవు ఏమి చేశావో మాకు చెపుప్. నీవు
ఏమిపని చేసాత్ వు? నీవు ఎకక్డనుండి వసుత్ నాన్వు? నీది ఏ దేశం? నీ
పజలు ఏవరు?”

9 అపుప్డు యోనా ఇలా అనాన్డు: “నేనొక హెబీయుడను
(యూదా జాతివాడను). పరలోక దేవు న యెహోవాను నేను
ఆరాధిసాత్ ను. సముదానిన్, భూమిని సృషిట్ంచిన దేవుడు ఆయనే.”

10 తాను యెహోవా నుండి పారిపోతునన్టుల్ యోనా
వారికి చెపాప్డు. ఇది తెలుసుకునన్ ఆ మనుషుయ్లు చాలా
భయపడిపోయారు. ఆ మనుషుయ్లు యోనాను, “నీ దేవునికి
వయ్తిరేకంగా ఎటువంటి భయంకర న అపరాధం చేశావు?” అని
అడిగారు.

11 గాలి, అలలు సముదంలో రాను రాను మరింత
తీవమవుతునాన్యి. అందువలల్ ఆ మనుషుయ్లు యోనాతో,
“మమమ్లిన్ మేము ర ంచుకోవాలంటే ఏమిచేయాలి? సముదానిన్
శాంతింపచేయటానికి నీకు మేము ఏమిచేయాలి?” అని అడిగారు.
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12యోనాఆమనుషుయ్లతోఇలాఅనాన్డు: “నేను తపుప్ చేశానని
నాకు తెలుసు. అందువలల్నే ఈ తుఫాను సముదంలో చెలరేగింది.
కావున ననున్ సముదంలోకి తోసివెయయ్ండి. సముదం శాంతిసుత్ ంది”

13కాని ఆ మనుషుయ్లుయోనాను సముదంలోకి తోసివేయటానికి
ఇషట్పడలేదు. వారు ఓడను తిరిగి ఒడుడ్ కు చేరాచ్లని పయతిన్ంచారు.
కానివారలాచేయలేకపోయారు. గాలి,సముదపుఅలలురానురాను
మరింత తీవమయాయ్యి.

యోనాకు శికష్
14కావునఆమనుషుయ్లుయెహోవాకు ఇలావినన్ వించుకునాన్రు:

“పభూ ఇతడు చేసిన చెడు కారాయ్ల దృషాట్ య్ మేము ఈ మనుషుయ్ని
సముదంలోకి తోసి వేసుత్ నాన్ము. ఒక అమాయక వయ్కిని
చంపిన నేరారోపణ దయచేసి మామీద వేయకు. మేము అతనిన్
చంపినందుకు దయచేసినీవుమముమ్లిన్ చనిపోయేలాగు చేయవదుద్ .
నీవుయెహోవా అనిమాకు తెలుసు. నీవు ఏది తలిసేత్ అది చేసాత్ వు.
కాని దయచేసిమాపటల్ కరుణ చూపు.”

15 పిమమ్ట వారుయోనాను సముదంలోకి విసరివేశారు. తుఫాను
ఆగిపోయింది. సముదం శాంతించింది! 16ఆ మనుషుయ్లు ఇదంతా
చూసిభయపడసాగారు. యెహోవాపటల్ వారికి భకి ఏరప్డింది. వారు
యెహోవాకు ఒక బలి సమరిప్ంచి, పతేయ్కమొకుక్లుమొకుక్కొనాన్రు.

17యోనా సముదంలో పడగానేయోనాను మింగటానికి ఒక పెదద్
చేపను యెహోవా పంపాడు. ఆ చేప కడుపులో యోనా మూడు
పగళల్ ,మూడు రాతులు ఉనాన్డు.

2
1చేప కడుపులోఉనన్ంతకాలంయోనాతనదేవు నయెహోవాను

పారిథ్ంచాడు. యోనాఇలాఅనాన్డు:

2 “నేను తీవ న కషట్ంలో ఉనాన్ను.
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నేనుయెహోవాసహాయం అరిథ్ంచాను.
ఆయననాపారథ్న ఆలకించాడు!

నేను పాతాళపులోతులోల్ ఉనాన్ను.
యెహోవా, నేను నీకుమొరపెటుట్ కొనగా
నీవునామొరాలకించావు!

3 “నీవు ననున్ సముదంలోకి విసరివేశావు.
తీవ న నీ అలలు ననున్ ముంచెతాత్ యి.

నేనీ అగాధ సముదం లోతులదాకాపోయాను.
నాచుటూట్ జల పళయం.

4 ‘ఇక నేను చుడలేని సథ్లానికి తోయబడాడ్ ను’ అని అనుకునాన్ను.
కాని సహాయం కొరకు నేను నీ పవిత ఆలయం పు చూసూత్ నే
ఉనాన్ను.

5 “సముదజలం ననున్ ముంచి వేసింది.
నీరు నా నోటినిమూసివేసింది,
నేను శావ్స పీలుచ్ కోలేకుండా ఉనాన్ను.

ఈ సముదపులోతులలోకి నేను వెళాల్ ను.
సముదపుమొకక్లు నా తలకు చుటుట్ కునాన్యి.

6పరవ్తాలపునాదులునన్ చోట,
సముదపు అటట్డుగున నేను ఉనాన్ను.

ఈచెరలో నేను శాశవ్తంగామూయబడి ఉనాన్ననుకునాన్ను.
కానీనాదేవు నయెహోవాననున్ నా సమాధినుండి బయటకు
లేపాడు!

ఓనా దేవా, నీవునాకు మళీల్ పాణం పోశావు!

7 “నాఆతమ్ నిరాశ చెందింది,
అపుప్డు నేనుయెహోవాను తలచుకొనాన్ను.

యెహోవా, నినున్ నేను పారిథ్ంచాను.
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నీ పవితాలయంలో నీవునాపారథ్నలు వినాన్వు.

8 “కొంతమంది పజలు పనికిరాని విగహాలనుపూజిసాత్ రు.
కానీ ఆ విగహాలు వారికి ఎనన్డూ సహాయం చేయలేవు.

9యెహోవానుండిమాతమే రకష్ణ లభిసుత్ ంది!
యెహోవా, నీకు నేను బలులు అరిప్సాత్ ను.

నీకు కృతజఞ్తాసుత్ తులు చెలిల్సాత్ ను.
నీకు నేను పతేయ్కమొకుక్లుమొకుక్తాను.

నామొకుక్బడులు నేను చెలిల్సాత్ ను.”

10అపుప్డుయెహోవాచేపతోమాటాల్ డాడు. తరువాతఆచేపతన
కడుపులో ఉనన్యోనాను పొడిగా ఉనన్ నేలమీదకు కకిక్వేసింది.

3
దేవుని పిలుపుకుయోనావిధేయత

1 పిదపయోనాతోయెహోవామళీళ్మాటాల్ డాడు. యెహోవా ఇలా
చెపాప్డు: 2 “నీవు ఆ నీనెవె మహానగరానికి వెళల్ . నేను నీకు చెపేప్
విషయాలు వారికి బోధించు.”

3 యెహోవా ఆజఞ్ను శిరాసావహించి యెనా నీనెవె నగరానికి
వెళాల్ డు. నీనెవె ఒకమహా నగరం. ఎవ నా నగరంగుండా వెళాల్ లంటే
మూడు రోజులు నడవాలి.

4 యోనా నగరం మధయ్కు వెళిల్ పజలకు బోధించటం మొదలు
పెటాట్ డు. “నల రోజుల తరువాత నీనెవె నాశనమవుతుంది” అని
యోనాపకటించాడు.

5 నీనెవె నగరవాసులు దేవుని వరమానానిన్ విశవ్సించారు.
పజలు తమ పాపాలను గురించి ఆలోచించటానికి కొంతకాలంపాటు
ఉపవాసం చేయటానికి నిరణ్యించుకొనాన్రు. తమ విచారానిన్ వయ్కం
చేయుటకు పజలు పతేయ్క న దుసుత్ లు ధరించారు. అతిముఖయ్లు,
అతిసామానుయ్లతో సహా నగరవాసులంతా ఇది ఆచరించారు.
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6 ఈ విషయాలను గురించి నీనెవె రాజు వినాన్డు. రాజుకూడా
తాను చేసిన చెడుపనులకు విచారించాడు. అందుచే రాజు తన
సింహాసనానిన్ వదిలివేశాడు. రాజుతనరాజదుసుత్ లు విసరిజ్ంచి, తన
విచారానిన్ వయ్కం చేసే పతేయ్క దుసుత్ లు ధరించాడు. పిమమ్ట రాజు
బూడిదలో కూరుచ్నాన్డు. 7 రాజు ఒక పతేయ్క వరమానానిన్ వాసి,
నగరమంతా పకటింపదేజేశాడు.

రాజునుండి,అతని కిందపాలకుల నుండి వచిచ్న ఆజఞ్ ఏమనగా:
కొదిద్కాలం పాటు ఏ మనిషీగాని, జంతువుగాని ఏమీ

తినగూడదు. పశువుల మందలనుగాని, గొరెల మందలనుగాని
పొలాలోల్ కి వదలకూడదు. నీనెవెలో ఉనన్ ఏ జీవీ ఏమీ
తనకూడదు. నీరు తాగుకూడదు. 8 పతి వయ్కీ, పతి జంతువూ
విచార సూచకంగా ఒక పతేయ్క న బటట్తో తపప్క కపప్బడాలి.
పజలు బిగగ్రగా తమ గోడును దేవునికి చెపుప్కోవాలి. పతి వయ్కీ
తన జీవన విధానం మారుచ్కొని, చెడు పనులు చేయడం మా
నాలి. 9 బహ శః అపుప్డు దేవుడు తన మనసుస్ మారుచ్కొని,
తాను చేయ సంకలిప్ంచిన పనులు చేయక పోవచుచ్. బహ శః
దేవుని మనసుస్ మారవచుచ్. కోపంగా ఉండకపోవచుచ్. అపుప్డు
మనం శి ంపబడకపోవచుచ్.

10 పజలు చేసిన పనులనీన్ దేవుడు చూశాడు. పజలు
చెడుపనులు చేయటం మానినటుల్ దేవుడు గమనించాడు.
కావున దేవుడు మనసు మారుచ్కొని, తాను చేయ సంకలిప్ంచినది
విరమించుకునాన్డు. దేవుడు పజలను శి ంచలేదు.

4
దేవుని కరుణయోనాకు కోపకారణమవటం

1 దేవుడు నగరానిన్ ర ంచటం పటల్ యోనా సంతోషంగా
లేడు. యోనాకు కోపం వచిచ్ంది. 2 యోనా యెహోవాపటల్
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చిరాకుతో ఇలా అనాన్డు: “ఇది జరుగుతుందని నాకు తెలుసు!
నేను నా దేశంలో ఉనన్పుప్డు ననున్ ఇకక్డికి రమమ్నాన్వు. ఈ
దురామ్రగ్పు నగరవాసులను నీవు కష్మిసాత్ వని నాకు అపుప్డే తెలుసు.
అందువలల్నే నేను తరీష్షుకు పారి పోవటానికి నిరణ్యించుకునాన్ను.
నీవు దయగల దేవుడవని నాకు తెలుసు! నీవు కరుణ చూపిసాత్ వని,
నీవు పజలను శి ంపగోరవనీనాకు తెలుసు! నీ అంతరంగం కరణతో
నిండివుందనీ నాకు తెలుసు! వీరు పాపం చేయటం మానితే,
వీరిని నాశనం చేయాలనే నీ తలంపు మారుచ్కుంటావనీ నాకు
తెలుసు. 3 కావున యెహోవా, ననున్ చంపివేయుమని నే ను నినున్
వేడుకుంటునాన్ను. నేను బతకటం కంటే చనిపోవటం మంచిది!”

4అపుప్డుయెహోవాఇలాఅనాన్డు: “నేను ఆ పజలను నాశ నం
చెయయ్నంత మాతాన నీవు కోపగించుకోవటం నీకు సమంజసమని
అనుకుంటునాన్వా?”

5అయినాయోనాజరిగినదానికంతకు ఇంకా కోపంగానే ఉనాన్డు.
కావునఅతడు నగరం వెలుపలికి వెళాల్ డు. తూరుప్ దికుక్న నగరానికి
దగగ్రలో ఉనన్ ఒక పాంతానికి యోనా వెళాల్ డు. యోనా తన కొరకు
ఒక పందిరి నిరిమ్ంచుకునాన్డు. నగరానికి ఏమవుతుందో చూదాద్ మని
ఎదురుచూసూత్ అతడు ఆ నీడలో కూరుచ్నాన్డు.

సొరచెటుట్ -పురుగు
6 యోనా కూరుచ్నివునన్ పందిరి మీదీకి ఒక సొర పాదును

తవ్రతవ్రగా పాకేలాయెహోవా చేశాడు. అదియోనా కూరోచ్వటానికి
చలల్ని వాతావరణం కలిప్ంచింది. ఇది యోనాకు హాయిని
సమకూరచ్టంలో సహాయ పడింది. ఈ సొరపాదు మూలంగా
యోనాచాలాసంతోషంగా ఉనాన్డు.

7మరునాటిఉదయం,మొకక్లోఒకభాగానిన్ తినివేయటానికిఒక
పురుగును దేవుడు పంపాడు. ఆ పురుగు మొకక్ను తినివేయటం
మొదలుపెటట్గా, ఆమొకక్ చనిపోయింది.
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8 మిటట్మధాయ్హన్మయేయ్ సరికి, దేవుడు తూరుప్ నుండి
వేడిగాడుప్లు వీచేలా చేశాడు. యోనా తలమీద సూరుయ్ని వేడిమి
ఎకుక్వయియ్ంది. యోనాబాగానీరసించిపోయాడు. యోనాదేవునితో
తనను చనిపోనిమమ్నాన్డు. “నేను బతకటంకంటే చనిపోవటం
మేలు” అనియోనాఅనాన్డు.

9కాని దేవుడు యోనాతో, “ఈమొకక్ చని పోయినంత మాతాన
నీవు కోపగించుకోవటం సమంజసమేనా?” అని అనాన్డు.

“అవును, నేను కోపగించుకోవటం సమంజసమే! నేను
చచిచ్పోవాలనేటంత కోపంతో ఉనాన్ను” అనియోనాఅనాన్డు.

10 పిమమ్ట యెహోవా ఇలా అనాన్డు: “ఆ మొకక్కు నీవు
ఏమీ చేయలేదు! నీవు దానిని పెంచలేదు. అది రాతికి రాతి
పెరిగి, మరునాడు చనిపోయింది. ఇపుప్డు నీవు ఆ మొకక్ను
గురించి విచారి సుత్ నాన్వు. 11 నీవు ఒక మొకక్ను గురించే కలత
చెందినపుప్డు, నేను నీనెవె లాంటి ఒక మహా నగరం గురించి
ఖచిచ్తంగావిచారిసాత్ ను. ఆనగరంలోపజలు ఉనాన్రు. జంతువులు
అనేకంగా ఉనాన్యి. తాము తపుప్ చేసుత్ నాన్మని తెలియని ఒక ల
ఇర వేలమందికంటే ఎకుక్వమంది పజలు ఆ నగరంలోఉనాన్రు.”
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